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Pool Billard — Startaufstellung (A)
Ein Spieler beginnt mit dem AnstoB. Die Kugel, voll- oder halbfarbig, die zuerst versenkt wird gehdrt dem Spieler und er muss diese
Kugelart zu Ende spielen. Die Spieler wechseln sich ab, versenkt ein Spieler eine Kugel darf er noch mal. Hat ein Spieler all seine Kugeln
versenkt, muss er i Kugel ei Wer dann die Kugel versenkt, gewinnt.

1 die

Snooker — Startaufstellung (B)

Der beginnende Spieler spielt mit der weiBen Kugel auf die Roten. Spielt er dabei eine Rote in ein Loch, bekommt er dafiir einen Punkt
und das Recht einmalig auf eine Farbige zu spielen. Spielt er die Farbige nun in ein Loch, bekommt er den Wert der Farbigen gutge-
schrieben.

Werte der Kugeln:
Rot

o
o
c
3
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Schwarz

Nach dem Versenken der Farbigen muss wieder eine Rote gespielt werden. Bekommt ein Spieler keinen Pluspunkt, ist Spielerwechsel.
Mit Ausnahme der Roten werden alle Kugeln, die vom Tisch oder in ein Loch fallen, wieder an inrem zugehérigen Punkt aufgesetzt.
Sobald alle Roten aus dem Spiel sind, werden die Farbigen in Folge ihrer Wertigkeit versenkt. Gewonnen hat der Spieler mit der hoheren
Punktzahl.

GB:

Pool — Initial position (A)

A player begins by breaking. The ball, either of solid colour or striped, that is potted first then becomes that player’s and he must play with
this type of ball until the end of the game. The players alternate turns, but if a player pots a ball he may play again. When a player has
potted all his balls, he must attempt to pot the black ball. Whoever pots the black, wins the game.

Snooker — Initial position (B)
The first player strikes the white cue-ball onto the reds. If he pots a red in the process, he gets one point and is entitled to play for a
coloured ball. If he then pots a colour, he gets the number of points of the value of that colour.

Values of the balls:
Red

Yellow

Green

Brown

Blue

Pink

Black

N

After potting a colour, a red must be played again. If a player fails to score, his turn ends. With the exception of the reds, all balls that are
forced off the table or potted are replaced on their respective spots. Once all the reds have been potted, the colours are then potted in
ascending order of value. The plazer with the highest number of points wins.

Fs

Pool Billard - Disposition de départ (A)

Un joueur donne le premier coup. La premiére bille — couleur ou demi-couleur — empochée est attribuée au joueur, qui doit jouer ce type
de bille jusqu’ la derniére. Les joueurs se succédent, celui qui empoche une bille a le droit de rejouer. Lorsqu'un joueur a empoché
toutes ses billes, il doit essayer d'empocher la bille noire. Celui qui empoche la bille noire gagne la partie.

Snooker — Disposition de départ (B)

Le joueur qui débute la partie joue les billes rouges en utilisant la bille blanche. S'il empoche une bille rouge, il gagne un point et a le
droit de jouer une fois une bite de couleur. S'il parvient & empocher la bille de couleur, il gagne le nombre de points attribué aux billes de
couleur.

Valeurs des billes:
Rouge

Jaune

Verte

Marron

Bleue

Rose

Noire

N @R

Lorsque les billes de couleur sont empochées, il faut jouer & nouveau une bille rouge. Si un joueur n'obtient pas de point supplémentaire,
un autre joueur lui succéde. A I'exception des billes rouges, toutes les billes qui sont tombées de Ia table ou dans une poche sont repla-
cées a leur point de départ. Lorsque toutes les rouges sont jouées, les gilles de couleurs sont empochées dans I'ordre croissant de leurs
valeurs. Le joueur qui gagne le plus de points remporte la partie. 4

I:

Biliardo pool — Impostazione iniziale (A)

Un giocatore da il primo colpo. La prima palla a colore pieno o bicolore che va in buca appartiene al giocatore, il quale deve giocare fino
alla fine con questo tipo di palla. | giocatori si alternano. Quando un giocatore manda in buca una palla, pu¢ effettuare un altro colpo. Se
un giocatore ha mandato in buca tutte le palle, deve tentare di mandare in buca la palla nera. Se vi riesce, ha vinto.

Biliardo snooker — Impostazione iniziale (B)
1l giocatore che inizia gioca colpendo le palle rosse con la palla bianca. Se manda una palla rossa in buca, ottiene un punto e puo colpire
una volta una palla colorata. Se riesce a mandare in buca una delle altre palle colorate, ottiene il valore della palla.

Valori delle palle;

Fucsia
Nero

§

3

-

®
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Se & stata mandata in buca una delie palle colorate, si gioca nuovamente colpendo le palle rosse. Se un giocatore non ottiene nessun
punto, il turno passa all‘altro giocatore. Ad eccezione delle palle rosse, tutte le palle che vengono mandate fuori dal tavolo o che cadono
in buca vengono riposizionate nel punto in cui si trovavano. Quando le palle rosse sono finite, si gioca cercando di mandare in buca le
palle colorate seguendo il valore corrispondente. Vince il giocatore che ottiene il punteggio piu alto.

NL:

Poolbiljart — Startopstelling (A)

Een van de spelers begint met de eerste stoot. De eenkleurige of tweekleurige bal die het eerst gescoord wordt (d.w.z. in een gat valt), is
voor de speler en hij moet met deze soort ballen verder spelen tot ze op zijn. De spelers wisselen elkaar af; ais een speler een bal scoort,
mag hij nog eens spelen. Heeft een speler al zijn ballen gescoord, dan moet hij proberen de zwarte bal te scoren. Wie de zwarte bal
scoort, heeft gewonnen. =

Snooker — Startopstelling (B)

De speler die begint. speelt met de witte bal op de rode ballen. Als daardoor een rode bal in een gat terechtkomt. krijgt hij daarvoor één
punt en het recht eenmaal op een gekleurde bal te spelen. Valt de kleurige bal dan in een gat, dan scoort hij de waarde van de kleurige
bal.

Waarde van de ballen:
Rood

Geel

Groen

Bruin

Biauw

Pink

Zwart

BN ENTAE SR
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Na het scoren van de kleurige bal moet weer op een rode gespeeld worden. Krijgt een speler geen pluspunt, dan is een andere speler
aan de beurt. Met uitzondering van de rode ballen worden alle ballen die van tafel of in een gat vallen weer teruggelegd op het punt waar
zij thuishoren. Zodra alle rode ballen uit het spel zijn, worden de gekleurde in de volgorde van hun waarde gescoord. De speler met het
hoogste aantal punten heeft gewonnen.

E:

Billar Pool — Colocacion inicial de las bolas (A)

Un jugador comienza con el tiro de apertura. La bola - coloreada completa o a medias — que primero se introduzca en uno de los
orificios de la mesa es la que le corresponde a este jugador, y debera jugar con este tipo de bolas hasta que la partida finalice. Los
jugadores se turnan; cuando un jugador introduzca una bola, puede seguir tirando. Guando un jugador haya introducido todas sus bolas,
debe tratar de introducir la bola negra. Gana quien introduzca la bola negra en el agujero correcto.

Snooker — Colocacion inicial de las bolas (B) =

El jugador que inicia el juego tira con la bola blanca a las rojas. Si envia una roja a la tronera, obtiene un punto y el derecho de jugar
una bola de otro color. Si al efectuar esta jugada, introduce la bola de color en uno de los orificios, gana los puntos que vale la bola
correspondiente.

Valores de las bolas:
Roja

Amarilla

Verde

=
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Después de introducir la bola de color, hay que volver a jugar una roja. Cuando un jugador no mete ninguna bola, los jugadores se tur-
nan. Con excepcion de las bolas rojas, todas las bolas que salten fuera de la mesa o que caigan en uno de los agujeros deben situarse
de nuevo en su posicién inicial. Una vez que se hayan terminado las bolas rojas, se introducirén las bolas de color en orden de valor
ascendente. Gana quien haya obtenido mas puntos.

P:

Pool Billard — Posigao inicial (A)

Um dos jogadores da a primeira tacada. A primeira bola que cair num buraco, seja ela listrada ou de cor completa, pertencera a esse
jogador e este tera de terminar o jogo com este tipo de bola. Os j vao jogando . Sempre que um dos jogadores
colocar uma bola num buraco, podera jogar de novo. Quando um dos jogadores tiver introduzido todas as suas bolas nos buracos, ele
devera tentar colocar a bola preta num buraco. Quem colocar a bola preta num buraco, ganha o jogo.

Snooker — Posigao inicial (B)

O primeiro jogador joga com as bolas brancas para as vermelhas. Se introduzir uma vermelha num buraco, ele recebera um ponto € o
direito de jogar uma vez para uma de cor. Se ele jogar a bola de cor para dentro de um buraco, ele recebera a seu favor o valor da bola
cor.

Valores das bolas:
Vermelha
Amarela

Verde

Castanha

Azul

Cor-de-rosa

Preta

NOO AN

Ap6s a introdugo de uma bola de cor ter de ser jogada novamente uma vermelha. Se um jogador n&o receber um ponto positivo, tro-
ca-se de jogador. A excepgao das bolas vermelhas, todas as bolas que caiam da mesa ou num buraco, s&o colocadas na sua respectiva
posicao. Assim que todas as bolas vermelhas tiverem saido do jogo, as bolas de cor sao introduzidas nos buracos pela ordem dos seu
valores. Ganha o jogador com a pontuagéo mais elevada.

DK:

Pool Billard — Startopstilling (A)

En spille begynder med et abningssted. Den kugle, hel- eller halvfarvet, der bliver forsaenket forst tilhorer denne spiller og han skal spille
denne kugletype faerdig. Spillene skiftes, forsaenker en spiller en kugle er det hans tur igen. Har en spiller forszenket alle sine kugler, skal
han forsege af forsaenke den sorte kugle. Den der sa forsaenker den sorte kugle forst, er vinder.

Snooker — Startopstilling (B)
Spillerne der begynder spiller med den hvide kugle pa de rede. Forsanker han derved en red kugle i et hul, far han derfor ét point og
retten til én gang at spille pa en farvet. Forsaenker han nu den farvede kugle i et hul, far han vaerdien af denne farvede kugle.

Veerdi af kugler: g
Red

Gul
Gron
Brun
Bia
Pink
Sort

NO O A ON

Efter forseenkningen af en farvet kugle skal der igen spilles pé en rad. Far en spiller ingen pluspoint, er der spillerskift. Med undtagelse af
de rade bliver alle kugler, der faller fra bordet eller i et hul, lagt tilbage pa deres tilharende punkt. Sa snart alle rode er ude af spillet, bliver

~ alle farvede Torsaenkel | raekKefolgen af deres veerdi. erel point.

S:

Pool Billard — Startplacering (A)

En spelare bérjar med forsta stéten. Den hel- eller halvfargade kula som forst rullar ned i ett hal tillhor denne spelaren och han méste
spela fardigt med denna sorts kulor. Spelarna turas sedan om att spela, om en spelare sanker en kula sa far han spela en géng till. Nar
en spelare har sénkt alla sina kulor maste han frsoka f& ned den svarta kulan ocksé i ett av halen. Den som sanker den svarta kulan har
vunnit.

Snooker — Startplacering (B)

Den férste spelaren spelar med den vita kulan pa de réda. Om han sénker en av de réda kulorna i ett av halen, sa far han en poéng och
ratt att spela en gang mot en fargad kula. Om han nu lyckas sénka den fargade kulan, sé far han s& manga poéng som den fargade
kulan r vard.

Kulornas vérde:
Rod

Gul
Grén
Brun
Bla
Skar
Svart

NOO AN -

Efter att ha sénkt en av de fargade kulorna, méste man spela mot en réd kula igen. Om en spelare inte far ndgon poéng, sé &r det den
andre spelarens tur. Alla kulor, utom de roda, som faller av bordet eller i ett hal Iaggs tillbaka pa sina respektive punkter. Nar det inte finns
nagra réda kulor kvar langre, sanks de fargade kulorna i ordningsféliden av hur mycket de &r varda. Spelaren med flest poang har vunnit.

FIN:

Pool-biljardi — Aloitusasento (A)

Pelaaja aloittaa lydnnilla. Ensimmaiseksi taskuun putoavat pallot, yksivariset tai kuuluvat télle ja hanen tulee pelata
néilld palloilla loppuun saakka. Pelaajat lybvat vuorotellen. Mikali pelaaja pudottaa pallon taskuun, han saa lyéda uudelleen. Kun pelaaja
on upottanut kaikki omat pallonsa taskuihin, tulee hanen yritta4 upottaa musta pallo. Se, joka saa sitten mustan pallon pudotettua tasku-
un, voittaa.

Snooker — Aloitusasento (B)
Aloittava pelaaja pelaa valkoi:
sta palloa yhden kerran. Mil

lla pallolla punaisia. Mikali hén upottaa punaisen taskuun, han saa tésta pisteen ja oikeuden pelata vérilli-
han nyt saa varillisen taskuun, saa han pistetililleen varillisen pallon arvon.

Pallojen arvot:
Punainen
Keltainen
Vihrea
Ruskea
Sininen

Pinkki

Musta

NO O BN -

Varikkaan pallon upottamisen jalkeen tulee jalleen pelata punaista palloa. Mikali pelaaja ei saa pluspisteita, on toisen pelaajan vuoro.
Punaisia palloja lukuunottamatta nostetaan kaikki poydalta tai taskuun putoavat pallot jélleen niille kuuluville paikoille. Kun kaikki punaiset
pallot ovat poissa pelistd, upotetaan varilliset pallot arvonsa mukaisessa jarjestyksessa. Pelin voittaa eniten pisteita saanut pelaaja.

N:

Poll Billard - startoppstilling (A)

En spiller tar dpningsslaget. Kulen, hel eller halv farget, som ferst gar i et av hullene, bestemmer hvem som skal ha hel eller halv farget.
Spillerne bytter pa sl hvis en spiller far ned en kule far han sla en gang til. Nar en spiller har fatt ned alle kulene sine, skal han prove &
f& ned den svarte kulen. Den som far ned den svarte kulen forst, vinner.

Snooker — startoppstilling (B)
Spilleren som begynner, spiller med den hvite kulen p& den rede. Slar han en red i et hul, far han et poeng for det og sjansen ti & spille en
gang pa de fargede kulene. Hvis en kulen gar ned, far spilleren godskrevet poengene som fargen gir.

Kulenes verdi:
Red

Gul

Grenn

Brun

Bla

Rosa

Svart

NO GO AN

Etter & ha senket en farget kule, ma spilleren p nytt sié pé en red kule. Hvis spilleren ikke tar poeng er det spillerbytte. Med unntak av
de rode skal alle kulene som gar ut eller i et hull, settes tilbake pa plass. Nar alle de rode kulene er ute av spillet, skal de andre fargede
senkes etter verdi (2 - 7). Spilleren med hoyest poengsum vinner.



H:

Pool billiard — Kezdéallas (A)

Egy jatékos kezd Iokéssel. Az a golyéfajta - teli (egyszinti) vagy szines-fehér (csikos) - lesz a jatékosé, amelyet el6szor lyukba kild, és
ezutan végig ezzel a golyofajtaval kell jatszania. A jatékosok felvaltva jatszanak, ha egy jatékos lyukba kild egy golyét, még egyszer
lokhet. Ha egy jatékos minden golysjat lyukba kildi, meg kell prébalnia a fekete golyét is lyukba kildeni. Ha a fekete golyot is lyukba
Kaldi, megnyeri a jatékot.

Kezdéallas (B)
A kezdd jatékos a fehér golyéval jatszik a pirosakra. Ha ezutan belok egy pirosat a lyukba, ezért egy pontot kap és jogot arra, hogy meg-
jatsszon egy szineset. Ha most a szineset bejuttatja a lyukba, akkor a szines golyé értékét jovairjak szamara.

Golydk értékei:
Vérés

Séarga

Zéid

Barna

Kék

Pink

Fekete

NoO G R ON =

Ha a szines golyok lementek, ismét egy pirosat kell megjatszani. Ha egy jatékos nem kap pluszpontot, jatékoscsere van. A pirosak kivé-
telével az dsszes golydt, amely lekerillt az asztalrél vagy egy lyukba esett, ismét felteszik a hozza tartozé pontra. Ha a pirosak kikertilnek
a jatékbol, a szineseket értékik sorrendjében kuildik lyukba. Az a jatékos nyer, akinek a legtdbb a pontja.

CZ:

Pool Billard - startovni postaveni (A)

Jeden z hra&d za&ina strkem koule. Koule, piné nebo zpola barevna, ktera byla spadia do diry jako prvni, patfi hrai a on musi s timto
druhem koule hrat do konce. Hragi se vystidaji, spusti-li néktery kouli do diry, pak smi hrét jesté jednou. KdyZ néktery z hragh spustil
vechny své koule, pak musi zkusit dostat do diry jesté cernou kouli. Ten, kdo pak spusti €éemnou kouli do diry, vyhrava.

Snooker — startovni postaveni (B)
Zaginajici hra¢ hraje s bilou kouli na dervené koule. Podafi-li se mu pfitom dostat &ervenou kouli do nékteré diry, dostane za to bod a
pravo, jednou hrat na barevnou kouli. Dostane-li nyni barevnou kouli do nékteré diry, pak mu je pfipséna hodnota této barevné koule.

Hodnoty kouli:
ervend

2Ziuta

Zelena

T
S
@
&
e
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Po spusténi barevnych kouli musi byt opét hrano s éervenou kouli. Nedostane-li hra¢ Zz4dny plusbod, pak je vystiidan dalsim hragem. S
vyjimkou &ervenych kouli se vechny koule, které spadnou se stolu nebo do nékteré diry, posadi znovu na jejich pisluny bod. Jakmile
se dostaly mimo hru véechny &ervené koule, tak se spoustjf do dér barevné koule v pofadi podle jejich hodnoty. Vyhrava hrag, ktery ma
vy$$f potet bodu.

PL:

Pool bilard — Ustawienie przed rozpoczeciem gry (A)
Jeden z graczy strzalem otwieraj Pierwsza przez niego do tuzy bila nalezy do niego i decyduje o tym, jakim
rodzajem bil (jednolite badz niejednolite) bedzie grat. Gracze sig zmieniaja, ale gdy jeden z nich traf bila do tuzy, to ma jeszcze jeden
ruch. Gracz, ktéry umiescit wszystkie swoje bile w tuzach, musi sprébowac umiesci¢ tam réwniez czarna bile. Wygrywa ten z graczy,
ktory pierwszy umiesci czarna bile w tuzie.

Snooker — Ustawienie przed rozpoczeciem gry (B)
Otwierajacy gre strzela biafa bila do czerwonych. Umiesci przy tym jedng z czerwonych w tuzie do tuzy, otrzymuje jeden punkt i prawo do
jednokrotnego strzatu do bili innego koloru. Jezeli i t¢ umiesci w tuzie, to moze sobie doliczy¢ odpowiednig ilo$¢ punktow.

Punkty za bile:
Czerwona
Zéta

Zielona
Brazowa
Niebieska
Rézowa
Czarna
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Po zgraniu wszystkich kolorowych bil, trzeba strzela¢ do czerwonej. Jezeli gracz nie uzyska zadnego punktu, nastepuje zmiana graczy.

yiatki nalezy ie inne bile, ktére wpadna do tuzy lub spadng ze stotu ustawi¢ z powrotem na swoje miejsce.
Po tym jak czerwone zostana zgrane, nalezy pro trafé do tuzy rymi bilami w ji i pl j od najmniejszej do
najwiekszej. Wygrywa gracz, ktéry zdobyt najwigksza ilo¢ punktow.

GR:

Pool Billard — ToroBémon yia mv évapn nayvidiou (A)

‘Evag naikmg apxiZe pe 1o KTUrmua. Me To XpWHa HMAAag, HOVOXPWHO 1 NUIXPWHO, TIou Ba pi€el np®™™ o€ pa orm, W' autd To
XoWua PraAag mpénel va raiket o naikmg péxpL To TEAoQ. OL naikteg Taifouv eVaAAGE, pixvel évag Maikmg pia HraAa o€ jia orm,
£TUTPEMETAL VA MAIEEL KON Wia popd. EpiEe £vag maikmg OAeg Tig UMAAEG TOU OE Hia OTM, MPETEL va BoKiAgeL va plget kat ™ pavpn
néha. Exelvog Tou Ba et PAOTOG T HaUPN UITAAG OF pia oM KEPBIZEL

Snooker — TormoBémon yia mv £vapén nayvidtou (B)

O maikmg Tou apx(Zet He TO Tatyvidt NaiZet e TG AoTIPES UMAAEG KATA TWV KOKKIVWV. BaZel kata To maigyio pia KOKKIVT| OF pia o,
naipvel U auTé £vav TeVTo Kat To SIKaiwa va NaiEeL Yia pia povo popd kata pag £YXP@HOU UndAag. Ze nepinTwan nou 8a Baret mv
£YXPWHN UMaAa O pia oM, KEPSIZEL TO TIOVTOUG TG EYXPMHOU.

MovToL praAv:
Kokkivo

Kitpvo
Mpgawo

Kagé

MrAe

Pof,

Maupo

Noa RN~

METa TO PIEO TWV EYXPOHWY MPETEL Va TIatXBel AAL KOKKIVO. Ze TepinTwon nou £vag naikg dev kepdIiZel kaBoAou MOVTOUS,
|Taivel 0 EMOPEVOG Naikng oTo Matyvidl. Me Eaipeom TG KOKKIVEG WTTGAEG, HTTAlvOUV GAEG OL GAAEG HTGAES TIOU TIEPTOLY ario
1o TPaMEZ 1 O pia o, Eava oy BECN TOU TOUG aVIKEL. ALEOWG LHONIG BEV UMAPXOUV TA KOKKIVEG Yia MaiEo, Ba ptxBouv ot
£YXPWIIES HE TV CEIPA TWV MOVTWV TIoU TIG avaAoyei. KepdiZet o nalkmg We Toug TIEPIOCOTEPOUS TIOVTOUG.

RUS:

Mynb Bunbspa — cTapToBas nosuums (A)

OpuH U3 UrPOKOB HauMHaeT Urpy, wapkl. lWap, ogHoLY i unu #, KOTOpbIi MoNanét B nyay NepebIM,
OnpefiensieT, KakuMH LLAPaMK UrPOK UrpaeT 3Ty Mrpy. MIrpaloT No 04Epenn, eCAM OMH U3 UTPaIOLLIAX 3arHan LWap & 11yay — OH MoXet
X0AWTb ewé pas. Ecniu urpaiowinit 3a6un Bce CBOM Wapkl, TO OH AOMKEH NoMbITaTeCA 3arHate U yépHeIiA Wap. TOT, KTO BoibuBaeT
4EpHbIH Wap, TOT BbIUrpbIBaeT.

CHykep — cTapToBas nosuuus (5)

HauWHaIoLLMi Mrpy [enaeT NepBbiit yaap 6eMbiM WapoM NPOTMB Kpacksix. ECnn npu sTom KpaCHBIA Wap nonaaaer s nyay, 70 OH
nony4aeT OAAHO OYKO WU BO3MOXHOCTL ChirpaTe OAUH Pa3 NPOTUB LBETHBIX. Ecnvu emy ynaétcs 3a6uTh LIBETHOM Lap B Ny3y, TO OH
oNyyaeT 3a Hero onpeaenéHHoe KONMUECTBO O4KOB.

Konu 4ecTBo 04KOB 3a UBETHbIE Waps!:

KopuaHessie
CurHue
Pososble
YépHbie

NOO RO

[Mocne Toro, Kak 3a6uny UBETHOM LUap, CHOBA UrPaIoT MPOTMUB KPACHLIX. ECM OAMH U3 UTPOKOB HE NOJy4aeT HM OQHOro 04Ka, TO
rpOKY MEHRAIOTCS. BCE LIaphl, 38 UCKAIOHEHUEM KPacHLIX, KOTOPLIE NAAAIOT CO CTONA WIT MOMAAaIoT B NYHKY, HYXHO NoMeLuar Ha
WX NpexHee MecTo. Kak TOMbKO BCe KDACHBIE Lapbl BLIOMBAIOT U3 Wrpbl, NPUXORNT 04EPeAb LUBETHBIX, KOTOPbIe 3AroHAIOTCA B Nlysbl 8
3BUCMMOCTH OT MX «CTOUMOCTU». BbIUTPLIBAET YUACTHUK C HAHOOMBLIMM KONUYECTBOM OUKOB.

TR:

Pool Bilardo — Baslangi¢ durusu (A)

Bir oyuncu baslama vurusu ile baslar. ik olarak disen parcali yada tamamen renkli olan toplar oyuncuya aittir ve oyuncu bu top tipinin
tamamini deliklere sokana kadar oynar. Oyuncular sirayla oynarlar, bir oyuncu bir top soktugunda tekrar oynayabilir. Bir oyuncu kendi
toplarinin timint sokarsa siyah topu delige sokmaya hak kazanir. Siyah topu sokan oyunu kazanir.

Snooker — Baglangig durusu (B)
Baglayan oyuncu kirmizi izerine beyaz toplarla oynar. Bu sekilde delige bir kirmiz! top soktugunda bir puan kazanir ve bir defalik renkli bir
top ile oynamaya hak kazanir. Bu kez de renkli topu delige sokarsa, bu renkli topun dederi hanesine puan olarak yazilir.

Toplarin degerleri:
Kirmizi

Sarl

Yesil

Kahverengi
Mavi
Pembe
Siyah

Nooswn =

Renkli top sokulduktan sonra tekrar bir kirmizi top oynanmalidir. Bir oyuncu arti puan kazanmazsa oyuncu degistirilir. Kirmizi toplar harig,
masadan veya deliklere diisiriimiis olan tim toplar tekrar kendi ait olduklari puanfara ilave edilir. Tim kirmizi toplar bittiginde kendi deger
siralarina gére renkli toplar deliklere sokulur. En fazla puan sayisi alan oyuncu kazanir.
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Si:

Biljard - zadetna postavitev (A)

Eden izmed igralcev zatne z zatetnim udarcem. Polno ali poloviéno pobarvana krogla, ki prva izgine v luknjo, pripada igralcu, ki mora igrati s
to vrsto krogel do konca igre. Igralci igrajo izmeni¢no. Kdor spravi kroglo v luknjo, sme udariti 3e enkrat. Ko je igralec spravil v luknje vse krogle,
mora poizkusiti enako e s érno kroglo. Ko tedaj spravi v luknjo &rno kroglo, zmaga.

Snooker - zaéetna postavitev (B)
lgralec, ki zaéne igro, cilja z belo kroglo v rdeée. Ko pri tem spravi v luknjo rdeéo kroglo, dobi eno tocko in pravico do poizkusa z barvno kroglo.
Ce sedaj spravi v luknjo barvasto kroglo, se mu pripise vrednost te krogle.

Vrednosti krogel:
Rdeca

Rumena

Zelena

Rjava

Modra

Roznata

Crna

NoOunswN =

Potem, ko je igralec spravil v luknjo barvasto kroglo, mora ponovno igrati z rdeco. Ce igralec ne dobi nobene toke, pride do menjave igralcev.
Zizjemo rdetih se vse krogle, ki padejo z mize ali v eno izmed lukenj, postavijo na svoje mesto. Takoj, ko so iz igre izlocene vse rdeée krogle, se
v luknje spravijo barvaste krogle v zaporedju njihovih vrednosti. Zmaga igralec, ki zbere najvec tock.

HRV:

Pool billard - Poéetno postavljanje (A)

Jedan igraé pocinje s udarcem otvaranja. Kugla, cijelaili poluobojana, koja se najprije ubaci pripada igratu i on mora do kraja odigrati s tom
Vrstom kugle. Igrai se izmjenjuju, ako jedan od igraga ubaci kuglu, smije igrati jo$ jednom. Ako neki igraé ubaci sve svoje kugle, mora pokusati
ubaciti | crnu kuglu. Tko prvi ubaci crnu kuglu, pobjeduje.

Snooker - PoZetno postavljanje (B)

|graé koji zapotinje igra s bijelom kuglom na crvene. Ako on pritom ubaci crvenu kuglu u rupy, dobiva za to jedan bod i pravo na jednokratno
igranje na neku obojenu kuglu. Ako on ubaci neku obojenu kuglu urupu, moze si pripisati vrijednost obojene kugle.

Vrijednost kugli:

Crvena 1
Zuta 2
Zelena 3
Smeda 4
Plava 5
Ruzicasta 6
Crna 7

Nakon ubacivanja obojenih kugli, opet se mora igrati s crvenom. Ako igrat ne dobije pozitivan bod, igraci se zamjenjuju. S izuzetkom crvene
kugle, sve ostale kugle koje su pale sa stola li upale u neku rupu postavijaju se ponovno na svoj pripadajuci polozaj. Cim su sve crvene kugle
izvan igre, obojene kugle ubacuju se po du svoje vrij jeduje igra¢ s vecim brojem bodova.

K:
Pool biliard - postavenie na itarte (A)
Hra¢ zagina nastrelom. Gula, plnofarebné lebo farebna napolo, ktoré sa ponori ako prvé, patrf hragovi, ktory musi dohrat tito gulu do konca.
Hradi sa striedajd, ked hra¢ ponori gulu, smie hraf este raz. Ked hré¢ ponoril vietky svoje gule, musf sa pokisit nasadit giernu gulu. Vyhréva ten,
kto ponori &iernu gulu.

Snooker - postavenie na itarte (B)
Zaéinajuci hra¢ hré s bielou gufou na Eervené. Ked pritom zahraje ervend do jamky, dostane bod a pravo jednorazovo hrat na farebnu qulu.
Ked zahraje farebnu do jamky, dostane hodnotu farebnej pripisan k dobru.

Hodnoty gaf:
Cervend

Ruzova
Cierna

T
5
2
-
3
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Po ponoren farebnych sa musi hrat opat Eervens. Ked hréé neziska bod k dobru, menia sa hrti. S vynimkou cervenych sa mozu nasadit vietky
qule, ktoré spadii zo stolu alebo do jamky, opat na jejich prisluiné miesto. Len €o s vetky cervené zo hry von, ponori sa farebné gule podfa
ich hodnoty. Vyhrava hra¢ s vy&sim poctom bodov.

BG:

Myn 6unapa - Hauano nosuuvionpane Ha Tonkue (A)

EQWUH OT UrpaduTe 3aN04Ba C HauanHuA yaap. Tonkata, eAHOUBETHA UNM NONY-OLBETEHa, KOATO Ce BKapa NbpBO 8 AX06a, NPUHaANEXN Ha
Urpaya v Toil TpAGBa Aa Urpae TO3W BUA TOMKM, AOKATO Te Ce CBbPLIAT. WrpauuTte ce pefysat. Korato eAMHWAT OT UrpaunTe Bkapa ToNKa,
Ma Npaso Aa yAAPY Olle BEAHBXK. AKO UrpaubT e BKapan BCUYKUTE CBOU TONKK B pxobosete, To Toit TPAGBA Ala Ce ONWTA 4a BKapa YepHaTa.
Mo6exaasa To3v, KOATO MbPBYU BKAPa YepHaTa TONKa.

CHyKbp — HayanHo nosnuMoHUpaHe Ha Tonkute (B)

VirpautT, KOITO 3an0y4Ba, yAps ¢ 6AnaTa ToNKa YepseHnTe. AKO Npy TO31 yAap Toit BKapa eaHa YepBeHa TONKa B HAKOM OT AxoboseTe, Toi
OyaBa eHa TOUKA U NPABOTO AHOKPATHO f1a YAAPY €AHA UBETHA. AKO MTbK BKapa v LIBETHATa TOMK3, KaTo TOUKa My Ce 3anucBa HeWHaTa
CTOMHOCT.

CTOMHOCT Ha TonkwTe:
Yepeena

XKonra

3eneHa

E
2
e
2
@
8
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Cnep BKapBaHeTO Ha LiBeTHaTa TONKa TpAGBA Aa Ce Urpae C YepBeHa. AKO @AUH OT UrpaduUTe He nonyun TOYKa, Ha peA ABa APYrvAT. C
W3KNIOUEHIE Ha YEPBEHNTE, BCUUKY TOMKM, KOUTO Ca BKAPaH WNW Ca NAAHANH OT MACaTa, e MIOCTABAT OTHOBO Ha CbOTBETHATA UM NO3ULIAA.
B MOMEHTA, B KOWTO BCU4KM YEPBEHM TONKM Ca M3BDH UrpaTa, BCYKM LBETHN Ce BKapsaT B Ax06oBeTE NO pefl, CbOTBETCTBALY Ha TAXHATa
CToiHOCT. Mo6eAUTEN & TO3W UTPat, KOWTO UMa Hali-ronAM 6poV TouKN.

RO:

Pool Billard - pozitia de start (A)

Unul din juctori incepe cu o lovitura. Bila de culoare integral sau semicolorat3 care coboaré prima apartine jucétorului respectiv s el trebuie
si joace pana la capat acest tip de bila. Jucitoril joac alternativ, in cazul in care unul din jucatori reuseste s3 introduca o bila in gaurd, i mai
este permis 53 mai Joace o data. In cazul in care unul din jucatori §i-a coborat toate bilele, trebuie sa incerce s& coboare si bila neagra in gaura.
Acela care coboara bila neagr, castiga.

Snooker - pozitia de start (B)

Jucatorul care incepe joaca cu bila alba contra celor rosii. Tn cazul in care una din cele bile intra in gaura, el primeste un punct pentru aceasta
impreuns cu dreptul de a juca o bila coloraté. In cazul in care o introduce si pe cea colorata in gaurd, primeste punctajul corespunzétor celei
colorate.

Valorile bilelor:

Maro
Albastru
Roz
Negru

NounBhwN -

Dupa coborarea celei colorate, trebuie jucata din nou una colorats. In cazul in care un jucator nu primeste nici un punct, are loc schimbul de
jucatori. Cu exceptia celor rosii, toate bilele care cad de pe masa sau cad intr-o0 gaura, sunt repuse la punctul care le apartine. Deindata ce toate
cele rosii au fost coborate, cele colorate se coboard in ordinea valorii lor. Castiga jucatorul cu punctajul cel mai mare.

UA:

Myn-6inbApA — NouaTkoBe nonoxerHA (A)

Ipaseus NounHae 3 po36UTTA nipamiau. Kyns, wo nosHicTio abo AKy rpaselib 3a6'e A0 Ny3N NEPUIOI, HANEXUTL
UbOMy rpaBLiesi, Ta BiH DOBUHEH rpaTh KySiAMU LbOTO BARY A0 KiHUA rpu. [PaBUi 3MIHIOKTH OAUH OAHOTO NO Yep3i, AKWO rpaseub 3a6'e kynio,
BiH OTPUMYE NIPaBO Lie Ha OAH yaap. Konu rpaseyp 3a6'e 40 ny3u yci csoi kyn i, BiH NoBUHEH cNpobysaTy 3a6uTi 4O Ny3u YOPHY Kynko. Tol, XTO
BNyUNTb 10 Ny31 YOPHOIO KYNeio, BUrPaE.

ChyKep - NoYaTKoBE NONOXeHHA (B)
IpaBeup, Akii NouMHae, 6' 6inoio Kyneio No YepBoHil. AKWO BiH 336'€ 40 Y31 UEPBOHY KY/TIO, TO OTPUMAE 32 Lie OAHE OYKO Ta NPaBOo OAUH pa3
NPO6UTH NO KONbOPOEIF Kyni. AKLIO BIH 3a6'e 4O NY3W KONbOPOBY KYNI0, TO OTPUMAE 32 Lie Ha CBilt PaxyHOK BapTICTb KONLOPOBOI KyNi.

BapricTs Kynb:
YepeoHa
XosTa
3enena
KopuuHesa
BnakutHa
Poxesa
YopHa

NaunswN =

NlicnA 336MTTA A0 y3it KONBOPOBOI Kyl BiH NOBUHEH 3HOB POGHTU N0 ePBOHi/ Ky AKLIO TPABEUS He OTPUMAE XORHOTO NYHKTY AT CBOr0
aKTUBY, BiA6YBAETLCA 3MiHa rpaBuiB. YCi Kyni, 3a BUHATKOM YEPBOHWX, ki Bnanw 3i crony abo 0 Ny3W, 3HOB A Ha
3aKpinneHi 3a HUMU MicuA. Konu y rpi 6inblll He 3aMWHTLCA YEPBOHMX Kynb, Cnij 3a61BaTH KONbOPOB, y NOPAAKY ix BapTocTi. Mepemarae y rpi

TO rpaBelyb, AKWiA OTPUMaB HaGinbLy KiNbKICTL O4OK.
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